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Contexte
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Crise migratoire (2014-2015)

Sommet de La Valette (11/2015)

1.Lutte contre les causes profondes

2.Intensification de la coopération mobilité et migrations légales

3.Renforcement de la protection

4.Prévention de la migration irrégulière

5.Amélioration de la coopération retour, réadmission et 
réintégration

Contexte

TE0



Folie 4

TE0 Introduction à ajuster selon la présentation juste avant. Besoin de confirmer ce que Frédéric va présenter
Thomas Eekhout; 2024-01-10T11:12:02.211
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Stratégie et objectifs du FFU
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Stratégie et objectifs du FFU



Cadre logique des interventions du FFU
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II. Résultats
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Ciblage des interventions du FFU dans la 
région SLT (R2)
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Ciblage partiel des 
populations vulnérables

Source: PMS

B(0
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B(0 this is across windows and on the whole portfolio studied?
BALANCA Ines (INTPA); 2024-02-09T07:33:05.071
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Ciblage des jeunes, 
femmes et ciblage limité
des migrants de retour.

Source: PMS



52.4
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Adaptation des projets aux populations
ciblées (R2)
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B(0
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B(0 check wording in French for the first bar from the top
BALANCA Ines (INTPA); 2024-02-09T07:33:26.291
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Adaptation des projets aux populations
ciblées (R2)
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Adaptation des projets
principalement aux jeunes
et aux femmes

Source: PMS



Atteinte des objectifs (R1)
Ciblage des populations vulnérables
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Projet INTEGRA-ITC (Guinée) Projet Tekki-Fii (Gambie)



Difficultés et stratégies d‘attenuation

Difficultés identifiées pour enregistrer et former des femmes
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Rôles des femmes au foyer

Stratégies d‘atténuation

• Indicateurs clés de performances (KPIs)

• Discrimination positive

• Formations techniques de métiers “attractifs” pour les femmes

Durée de la formation



Difficultés et stratégies d‘attenuation

Difficultés identifiées pour enregistrer et former des migrants
de retours
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Durée de la formation

Coûts

Critères de selection (Niveau de compétences)

Identification de candidats potentiels

Stratégies d‘atténuation

• Indicateurs clés de performances (KPIs)

• Discrimination positive

• Collaboration avec l’Organisation Internationale pour les Migrations.

AR0
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AR0 [@Thomas Eekhout] 
Agathe Rivière; 2024-02-23T10:05:01.138

TE0 0 Faat que je finisse les stratégies. Je fais ca ce soir.
Thomas Eekhout; 2024-02-23T10:44:18.300



Effets sur les intentions de migration (R1)

• Résultats hétérogènes

• Dernier maillon absent de certaines TdC

• Absence de confirmation de l’hypothèse d’origine
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Absence d’une confirmation de l’hypothèse
d’origine
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Lien 1: hausse du revenu confirmé car situation de départ très précaire

Lien 2: Augmentation de la résilience dépend de la qualité de l‘emploi trouvé

Lien 3 et 4: Résultats mitigés

 Hausse des intentions de migration des femmes si elles ne trouvent pas d‘emploi

 Jeunes attirés par la valorisation de leur formation à l‘étranger

1 2 3

4
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Effets sur les intentions de migration (R2)
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Résultats préliminaires de l’analyse du portefeuille (R2) 

• Augmentation du revenu contribue à financer les projets de 
migration

• Déplacement des jeunes formés vers des centres économiques 
(grandes villes, capitales)

• Migrations internes

M(0

B(1
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M(0 this is very negative, instead of saying where the EU is not...better to mention the EU added value in migration, no?
MOLINA DEL POZO Pablo (INTPA); 2024-01-29T09:41:26.503

B(1 this whole slide needs better clarity about what it is aiming at
BALANCA Ines (INTPA); 2024-02-09T07:43:14.892



IV. Conclusions
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Conclusions

• Théories du Changement n‘intègrent pas clairement l‘aspect
migratoire

• Absence de confirmation de l‘hypothèse d‘origine

Remise en question du cadre logique des interventions

• Ciblage limité des migrants de retour et adaptation limitée à leurs
besoins

• Ciblage des femmes mais adaptation limitée à leurs besoins

• Remise en question de la pertinence des groupes cibles par 
rapport à l‘objectif de réduire les migrations
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B(0 please make it more to the point and/or simplify the language

Exemple: "La réduction des migrations clandestines n‘est pas présente dans toutes les TdC" = Projects n'intègrent pas l'aspect 

migratoire
BALANCA Ines (INTPA); 2024-02-09T07:39:52.978



Merci

21

Q & R


